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Technaxx®  *  Instrukcja obsługi 

Radio awaryjne DAB z korbką TX-414 

z Bluetooth, latarką i funkcją powerbanku 

Przed pierwszym użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać 
instrukcję użytkowania i informacje dotyczące bezpieczeństwa. 

 
Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 
dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, chyba że są one 
nadzorowane lub poinstruowane w zakresie użytkowania urządzenia przez 
osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. Nadzoruj dzieci, aby nie 
bawiły się tym urządzeniem. 
 
Prosimy o staranne zachowanie niniejszej instrukcji do wykorzystania w 
przyszłości lub wymiany produktu. Zrób to samo z oryginalnymi 
akcesoriami do tego produktu. W przypadku gwarancji skontaktuj się ze 
sprzedawcą lub sklepem, w którym zakupiono produkt. 
 
Ciesz się swoim produktem. * Podziel się swoim doświadczeniem i 

opinią na jednym ze znanych portali internetowych. 
 
Specyfikacje mogą ulec zmianie bez powiadomienia - upewnij się, że 
korzystasz z najnowszej instrukcji obsługi dostępnej na stronie producenta. 
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Poradnik 
⚫ Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. 
funkcjonować⚫ Nie uszkadzaj produktu. Następujące przypadki mogą 
spowodować uszkodzenie produktu: Nieprawidłowe napięcia, wypadków 
(w tym z powodu płynów lub wilgoci), niewłaściwego użycia lub nadużycia 
produkt wadliwy lub niewłaściwy instalacja, problemy z zasilaniem 
sieciowym, w tym skoki napięcia lub wyładowania atmosferyczne 
uszkodzenie, zarażenie przez owady, ingerencja lub modyfikacja produktu 
przez osoby nieupoważnione personel, narażenie na działanie substancji 
nienormalnie żrących materiały, wkładanie obcych przedmiotów do 
jednostka używana z akcesoriami, które nie zostały wcześniej 
zatwierdzone.⚫ Należy zapoznać się ze wszystkimi ostrzeżeniami i 
środkami ostrożności zawartymi w instrukcji obsługi i stosować się do nich. 
 
Środki ostrożności 
Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać wszystkie ostrzeżenia 
dotyczące bezpieczeństwa. Niewłaściwe użycie produktu może 
spowodować jego uszkodzenie lub uszkodzenie dołączonych produktów. 
Aby zapewnić prawidłowe działanie produktu, nigdy nie należy go używać 
w następujących warunkach: 

• Warunki wilgotne lub podwodne; 
• Warunki w pobliżu grzejnika lub urządzeń o wysokiej temperaturze; 
• Warunki z bezpośrednim i silnym nasłonecznieniem; 
• Warunki uszkodzenia adaptera ; 
• Nigdy nie rozmontowuj produktu bez uprzedniego uzyskania 

pozwolenia, w przeciwnym razie może to spowodować 
unieważnienie gwarancji. 
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Ostrzeżenia 
⚫Nie próbuj demontować urządzenia, ponieważ może to spowodować 
zwarcie, a nawet uszkodzenie. ⚫Nie upuszczaj ani nie potrząsaj 
urządzeniem, ponieważ może to spowodować uszkodzenie wewnętrznych 
płytek drukowanych lub elementów mechanicznych. ⚫Trzymaj urządzenie 
poza zasięgiem małych dzieci. 
 
Instrukcje bezpieczeństwa 
⚫Nigdy nie dotykaj produktu mokrymi lub wilgotnymi rękami. 
⚫Produkt może być używany wyłącznie przy napięciu podanym na 
urządzeniu. ⚫Nie umieszczaj produktu na niestabilnej powierzchni. Może 
to spowodować uszkodzenie urządzenia lub obrażenia ciała. Wszelkie 
czynności montażowe należy wykonywać wyłącznie zgodnie z instrukcją 
producenta lub uzyskać od niego. 
⚫Unikaj nadmiernego naprężania kabla, zwłaszcza w pobliżu gniazdek i 
wtyczek. ⚫Nie wkładaj żadnych przedmiotów do otworów urządzenia, gdyż 
w niektórych miejscach płynie prąd i kontakt może spowodować pożar lub 
porażenie prądem. ⚫Nie należy używać płynów czyszczących ani sprayów 
czyszczących. Produkt można czyścić wyłącznie wilgotną ściereczką. 
⚫Nie podłączaj żadnych dodatkowych urządzeń, które nie są zalecane 
przez producenta. ⚫Używaj wyłącznie odpowiednich baterii 18650 
(upewnij się, że mają właściwy typ i napięcie). ⚫Nie otwieraj, nie zgniataj, 
nie przekłuwaj ani nie uszkadzaj akumulatora — istnieje ryzyko pożaru lub 
wybuchu. ⚫Nie należy zwierać akumulatora (np. za pomocą metalowych 
przedmiotów). ⚫Nie używaj urządzenia, jeśli bateria jest spuchnięta, 
przeciekająca lub uszkodzona. ⚫Wymieniając baterię, zwróć uwagę na 
biegunowość. ⚫Baterię należy utylizować wyłącznie zgodnie z lokalnymi 
przepisami dotyczącymi baterii. ⚫Nie należy używać produktu w 
bezpośrednim świetle słonecznym ani w miejscach, w których temperatura 
może przekroczyć 60°C przez dłuższy czas. 
 
Cechy 
⚫ Odbiór DAB+ 174-240MHz 
⚫ Moduł solarny do ładowania 
⚫ Generator korbowy 
⚫ 2-calowy (5,2 cm) kolorowy wyświetlacz TFT 
⚫ Funkcja powerbanku przez USB-A 
⚫ Odtwarzanie: DAB+, FM, Bluetooth i MicroSD (maks. 128 GB) 
⚫ Latarka z funkcją SOS 
⚫ Bluetooth V5.3 
⚫ Antena teleskopowa  
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Przegląd produktu 

 

1 Przycisk LED 2 Panel słoneczny 

3 
Kontrolka wytwarzania 
energii słonecznej 

4 
Poprzedni przycisk /  

5 Przycisk Odtwórz/Pauza 6 Następny przycisk /  
7 Przycisk PRESET 8 Przycisk SOS 
9 Wyświetlacz 10 Przycisk zasilania 
11 Przycisk MODE 12 INFORMACJE/MENU przycisk 

13 
Pokrętło 
VOL/TUNE/SELECT 

14 
Otwór na smycz 

15 Gniazdo na kartę MicroSD 16 Ładowanie USB-C (wejście) 

17 
Kontrolka 
ładowania/rozładowywania 

18 
Ładowanie USB-A (wyjście) 

19 Gniazdo słuchawkowe 20 Antena 
21 Korba 22 Komora baterii 
23 Latarka / LED   
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Ładowanie 
Przed pierwszym użyciem urządzenia należy je w pełni naładować za 
pomocą zasilacza USB i dołączonego kabla USB-C. Dioda LED będzie 
migać na zielono, aż urządzenie będzie w pełni naładowane. Następnie 
będzie świecić ciągłym zielonym światłem. Po odłączeniu kabla USB-C 
dioda LED będzie świecić na czerwono przez około 30 sekund, a następnie 
zgaśnie. 
 
Włącz/wyłącz 
① Naciskając i przytrzymując przycisk POWER, możesz włączać i 
wyłączać radio. 
② Po pierwszym włączeniu urządzenie automatycznie przełączy się w tryb 
wyszukiwania radia DAB. 
③ Naciśnij przycisk POWER, aby przejść do trybu czuwania. Ponowne 
naciśnięcie przycisku spowoduje przywrócenie interfejsu poprzedniej 
operacji. 
 
Instrukcja przycisku 

Przycisk 
zasilania 

Naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby 
włączyć/wyłączyć urządzenie. Naciśnij krótko, aby 
przejść w tryb czuwania. 

Przycisk MODE 
Po włączeniu naciśnij krótko ten przycisk, aby 
przełączać się między różnymi trybami. 

Przycisk 
INFO/MENU 

Po włączeniu zasilania naciśnij krótko ten przycisk w 
trybie DAB/FM, aby wyświetlić informacje o stacji 
radiowej, naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby wejść 
do ustawień menu. 

Poprzedni 
przycisk 

Podczas odtwarzania muzyki w trybie BT lub Card , 
krótkie naciśnięcie tego przycisku powoduje wybranie 
poprzedniego utworu. 

Przycisk 
Odtwórz/Pauza 

Podczas odtwarzania muzyki w trybie BT lub Card, 
naciśnij krótko przycisk odtwarzania/pauzy, aby 
wstrzymać odtwarzanie muzyki. 

Przycisk Dalej 
Podczas odtwarzania muzyki w trybie BT lub Card 
naciśnij krótko ten przycisk, aby wybrać następny 
utwór. 

Klawisz 
PRESET 

W trybie FM naciśnij krótko ten przycisk, aby wejść do 
listy stacji radiowych. 
W trybie DAB naciśnij krótko, aby wprowadzić 
ustawienia. Naciśnij długo, aby zapisać bieżącą stację 
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jako zaprogramowaną. 

Przycisk światła 
LED 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk LED, aby włączyć 
latarkę. Naciśnij ponownie, aby przełączyć na kod 
Morse'a SOS. Naciśnij i przytrzymaj przycisk LED 
ponownie, aby ją wyłączyć. 

Przycisk SOS 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk SOS, aby aktywować 
tryb SOS. W tym trybie głośnik emituje dźwięk alarmu, 
a dioda LED miga jednocześnie. Aby dezaktywować 
tryb SOS, naciśnij krótko przycisk SOS jeden raz. 

Pokrętło 
TUNE/SET/VOL 

Podczas odtwarzania muzyki obróć ten przycisk, aby 
dostosować głośność, i naciśnij go krótko, aby 
odtwarzać lub wstrzymywać; obróć ten przycisk na 
interfejsie menu, aby odwrócić menu, i naciśnij go, aby 
wybrać OK. 

 
Tryby 
Aby zmienić tryb naciśnij przycisk „Mode” na urządzeniu. 

Tryb DAB 

Naciśnij przycisk MODE w radiu. Na ekranie wyświetli się tryb 

DAB/FM/Bluetooth/MicroSD. Naciśnij przycisk / , aby wybrać lub 

obróć pokrętło VOL/TUNE/SELECT w radiu, aby wybrać, a następnie 

naciśnij przycisk VOL/TUNE/SELECT, aby potwierdzić. 

Regulacja głośności 

Obróć pokrętło VOL/TUNE/SELECT w radiu, aby wyregulować głośność. 

Zakres głośności wynosi: 0 (min) – 16 (maks.). 

Tryb DAB (40 zaprogramowanych stacji) 

Uwaga: Po pierwszym uruchomieniu radia w trybie DAB, automatycznie 
rozpocznie się wyszukiwanie stacji DAB. 
Naciśnij przycisk MODE w radiu. Na wyświetlaczu pojawi się DAB. Naciśnij 
przycisk VOL/TUNE/SELECT, aby potwierdzić. i wybór trybu DAB został 
dokonany pomyślnie. 
① Rozłóż antenę i obracaj nią powoli, aby odebrać sygnał radiowy. 
② Wyszukaj stację radiową 
③ W trybie DAB 
a. Naciśnij i przytrzymaj pokrętło VOL/TUNE/SELECT. Na ekranie 
wyświetli się komunikat [skanowanie stacji], co oznacza, że stacje są 
automatycznie wyszukiwane. 
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b. Naciśnij / aby wyświetlić listę stacji. Naciśnij / , aby wybrać 
stację lub obróć pokrętło VOL/TUNE/SELECT w radiu, aby wybrać stację, 
a następnie naciśnij VOL/TUNE/SELECT, aby zatwierdzić wybór. 

Tryb FM (40 zaprogramowanych stacji) 

Naciśnij przycisk MODE w radiu. Na wyświetlaczu pojawi się FM. Naciśnij 
przycisk VOL/TUNE/SELECT , aby potwierdzić wybór. Wybór trybu FM 
zostanie zrealizowany. 
Naciśnij i przytrzymaj pokrętło VOL/TUNE/SELECT . Częstotliwość na 
ekranie zmieni się, wskazując, że trwa wyszukiwanie stacji radiowych. 
Po zakończeniu wyszukiwania stacji, wyszukana stacja zostanie 
automatycznie zapisana w pamięci stacji. Naciśnij krótko przycisk 
【PRESET】, aby wywołać listę 【Preset Recall】. Naciśnij przycisk / 

, aby wybrać stację lub obróć pokrętło VOL/TUNE/SELECT w radiu, aby 
ją wybrać, a następnie naciśnij przycisk VOL/TUNE/SELECT, aby 
potwierdzić wybór. 
Naciśnij krótko  przycisk /  , aby zwiększać lub zmniejszać 
częstotliwość o 0,05 MHz za każdym razem. 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk /  , aby automatycznie wyszukać 
poprzednią/następną stację. 

Zapisywanie ulubionych stacji – ustawienia wstępne 

W trybie DAB lub FM, po pomyślnym wyszukaniu stacji, naciśnij i 
przytrzymaj przycisk 【PRESET】, aby wywołać listę zaprogramowanych 
stacji i przywołać ją. Obróć pokrętło VOL/TUNE/SELECT , aby wybrać 
numer żądanej listy zaprogramowanych stacji. Naciśnij przycisk 
VOL/TUNE/SELECT, aby potwierdzić zapisanie. Na ekranie pojawi się 
komunikat 【Preset ## saved】 (Preset ## saved), co oznacza pomyślne 
zapisanie. 

Odtwarzanie ulubionej stacji – ustawienia wstępne 

Naciśnij krótko przycisk 【 PRESET 】  w radiu, aby wywołać listę 
zaprogramowanych stacji. Obróć pokrętło VOLUME/TUNE/Select. 
Wybierz stację radiową za pomocą pokrętła i naciśnij przycisk 
VOL/TUNE/SELECT , aby potwierdzić odtwarzanie. 

Funkcja INFO/MENU 

W różnych trybach możesz wyświetlać na ekranie różne informacje, 
naciskając krótko przycisk 【INFO/MENU】. 
① Informacje o stacji 
② Siła sygnału/Błąd sygnału 
③ Typ programu 



8 

TX-414; 5506; 06/2026 

④ Częstotliwość i kanał 
⑤ Szybkość transmisji i typ dźwięku 
⑥ Data 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk 【INFO/MENU】 

Po naciśnięciu i przytrzymaniu przycisku 【INFO/MENU】 w trybie DAB 
na ekranie wyświetlą się następujące informacje : 

 

Obróć pokrętło VOL/TUNE/SELECT , aby wybrać różne opcje ustawień: 

Pełne skanowanie Automatyczne wyszukiwanie stacji DAB 
Przywołanie 
ustawień wstępnych 

Wyświetla listę zapisanych ulubionych stacji 

Zapisz ustawienia 
wstępne 

Zapisuje ulubioną stację 

Strojenie ręczne Obróć pokrętło 
VOL/TUNE/SELECT, 
aby dostosować 
częstotliwość DAB, a 
następnie naciśnij 
przycisk 
VOL/TUNE/SELECT, 
aby potwierdzić. 

W Europie dostępnych 
jest 40 punktów 
częstotliwości, a jeden 
punkt częstotliwości 
zawiera 64 programy 
radiowe. 

Przytnij 
nieprawidłowe 

Usuwa wszystkie nieprawidłowe stacje DAB. 
Wybierz TAK lub NIE, aby potwierdzić usunięcie. 
Jeśli usuwanie się powiedzie, zostanie 
wyświetlony komunikat o zakończeniu ustawień. 

Ogłoszenie Ostrze
żenie + 
Test 

Odbieraj ostrzeżenia awaryjne i sygnały 
testowe systemu 

Tylko 
ostrzeż
enie 

Akceptuj tylko ostrzeżenia awaryjne 

Brak Całkowicie wyłącz funkcję odbioru 
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W trybie FM naciśnij i przytrzymaj przycisk INFO/MENU na radiu, aby 
wyświetlić następujące informacje: 

 

ostrzeż
enia 

sygnału alarmowego. 

Alerty ASA Stan 
ASA 

Automatyczne 
ogłaszanie 
informacji 
radiowych: 
WŁ./WYŁ. 

Informacje ASA 
dotyczące radia DAB 
zawierają treści 
regionalne (np. 
komunikaty 
wielojęzyczne), które 
należy wybrać 
zgodnie z bieżącą 
lokalizacją. 
https://www.asa.radio/ 

Lokaliz
acja 

Ustaw 
informacje o 
lokalizacji 
geograficznej 

Głośno
ść 
alertu 

Ustaw 
głośność 
ostrzeżenia 

Ustawienia 
systemowe 

Więcej szczegółów znajdziesz w instrukcjach w 
sekcji Ustawienia systemowe. 

AMS Automatyczne 
wyszukiwanie stacji 
radiowych FM 

Wybierz TAK lub NIE, aby 
potwierdzić lub zresetować 
wyszukiwanie. 

Przywołanie 
ustawień wstępnych 

Wyświetl listę zapisanych ulubionych stacji 
radiowych. 

Zapisz ustawienia 
wstępne 

Zapisz ulubioną stację 

Ustawienia 
skanowania 

Tylko silne stacje Podczas automatycznego 
wyszukiwania stacji 
przeszukiwane będą tylko 
stacje o silnym sygnale. 

Wszystkie stacje Automatyczne 
wyszukiwanie wszystkich 
stacji 
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Tryb Bluetooth 

① Naciśnij przycisk MODE w radiu i obróć pokrętło VOL/TUNE/SELECT 
do symbolu Bluetooth. Poczekaj na wyświetlenie statusu parowania 
Bluetooth. 
2. Włącz Bluetooth w urządzeniu elektronicznym obsługującym 
technologię Bluetooth. 
③ Wyszukaj „TX-414” na urządzeniu elektronicznym i wybierz opcję 
Połącz. 
④ Na ekranie wyświetli się komunikat „Połączono”, co oznacza, że 
połączenie Bluetooth zostało nawiązane. 
⑤ Muzyka z urządzenia Bluetooth jest odtwarzana przez radio. 
⑦ Odtwarzanie/pauza muzyki: Naciśnij przycisk Odtwarzaj/Pauza na 
radiu. 
⑧ Regulacja głośności: W radiu przekręć pokrętło VOL/TUNE/SELECT . 
⑨ Poprzedni lub następny utwór: Naciśnij przycisk / w radiu. 
 
Notatka: 
① Podczas odtwarzania muzyki przez Bluetooth pamiętaj o włączeniu 
głośności zarówno urządzenia elektronicznego, jak i radia! 
② Radio może być połączone tylko z jednym urządzeniem Bluetooth na 
raz. 
③ Niektóre starsze telefony komórkowe wymagają podania hasła podczas 
łączenia się przez Bluetooth . Hasło ustawione fabrycznie to „0000”. 
④ Niektóre aplikacje i przeglądarki nie obsługują sterowania przyciskami 
w trybie Bluetooth . 

Tryb karty MicroSD 

① Naciskaj przycisk MODE na radiu, aż na ekranie wyświetli się napis 
„Karta”. 
2. Włóż kartę MicroSD zawierającą pliki muzyczne do gniazda MicroSD 
znajdującego się po prawej stronie radia. 
③ Dostępne są 3 tryby odtwarzania: 1) → Odtwarzanie plików 
muzycznych z karty MicroSD w kolejności (ustawienie domyślne po 
włączeniu), 2) → Odtwarzanie losowe, 3) → Cykl pojedynczego utworu. 
Aby przełączyć tryb odtwarzania muzyki z karty MicroSD: Naciśnij przycisk 
【 PRESET 】  na radiu, aby jednym przyciskiem przełączyć tryb 

Ustawienia audio Stereofoniczny Ustawienia stereo 
Mononukleoza Stabilizacja dźwięku 

Ustawienia 
systemowe 

Więcej szczegółów znajdziesz w instrukcjach w 
sekcji Ustawienia systemowe. 
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odtwarzania. 
④ Odtwarzanie/pauza muzyki: Naciśnij przycisk Odtwarzaj/Pauza na 
radiu. 
⑤ Regulacja głośności: W radiu przekręć pokrętło VOL/TUNE/SELECT . 
⑥ Poprzedni lub następny utwór: Naciśnij przycisk / w radiu. 
 
Notatka: 
① Obsługiwany jest tylko format audio MP3. 
② Pojemność karty MicroSD nie powinna przekraczać 128 GB. 

Funkcja słuchawek 

W trybie startowym, w dowolnym trybie, urządzenie automatycznie wyłączy 
głośnik i przejdzie w tryb słuchawkowy po podłączeniu słuchawek. W tym 
momencie dźwięk odtwarzany jest tylko przez słuchawki. Po odłączeniu 
słuchawek urządzenie wznowi odtwarzanie przez głośnik. 

Funkcja Power Bank 

Podłącz jeden koniec kabla ładującego do telefonu lub innego urządzenia 
wymagającego ładowania, a drugi do portu wyjściowego USB-A tego 
urządzenia. Wskaźnik ładowania/rozładowania będzie świecił ciągłym 
czerwonym światłem, sygnalizując ładowanie urządzenia. Odłącz kabel 
USB, aby przerwać ładowanie. 

Latarka - LED 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk LED, aby włączyć latarkę. Naciśnij 
ponownie, aby przełączyć na diodę SOS. Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
LED ponownie, aby ją wyłączyć. 

SOS 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk SOS, aby aktywować tryb SOS. W tym trybie 
głośnik emituje dźwięk alarmu, a dioda LED miga jednocześnie. Aby 
dezaktywować tryb SOS, naciśnij przycisk SOS. 

Ładowanie 

Po podłączeniu kabla ładującego USB-C do radia, zielona dioda miga 
powoli. Gdy akumulator jest w pełni naładowany, zielona dioda świeci 
światłem ciągłym. Po pełnym naładowaniu radia odłącz kabel ładujący. 
Czerwona dioda będzie świecić przez 30 sekund, a następnie zgaśnie. 

Generowanie energii słonecznej 

Ustaw radio tak, aby światło słoneczne padało na powierzchnię panelu 
słonecznego jak najbardziej bezpośrednio. Zaświeci się wtedy wskaźnik 
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wytwarzania energii, sygnalizując, że panel słoneczny wytwarza prąd. 
Wytworzona energia będzie magazynowana w akumulatorze radia. 
Utrzymuj powierzchnię panelu słonecznego w czystości i nie dopuszczaj 
do jej zasłaniania. 

Generator korbowy 

Zwolnij korbę z mechanizmu regulacji i obracaj ją ze stałą prędkością w 
tym samym kierunku. W tym momencie zaświeci się kontrolka generatora 
energii, generator z korbą ręczną zacznie wytwarzać energię elektryczną, 
a wygenerowana energia będzie magazynowana w akumulatorze radia. 

Ustawienia systemowe 

Po uruchomieniu naciśnij i przytrzymaj 【INFO/MENU】→ uzyskaj dostęp 
do Ustawień systemowych → naciśnij VOL/TUNE/SELECT → uzyskaj 
dostęp do strony Ustawień systemowych; na ekranie zostaną wyświetlone 
następujące informacje. 

 

 
Obróć pokrętło VOL/TUNE/SELECT , aby wybrać różne opcje ustawień: 
(Uwaga: Aby wyjść z menu systemowego, naciśnij ponownie przycisk
【INFO/MENU】). 

Ustawienia 
systemowe 

Spać Tryb 
uśpienia 

Domyślnie timer uśpienia jest 
wyłączony. Wybierz 
15/30/45/60/90/120 minut, obracając 
pokrętło VOL/TUNE/SELECT . 

Alarm Ustaw alarm 
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Naciśnij przycisk VOL/TUNE/SELECT , aby 
ustawić alarmy. Możesz ustawić maksymalnie 
dwa alarmy. 
Po pomyślnym skonfigurowaniu na głównym 
interfejsie wyświetli się ikona alarmu i 
ustawiony czas. 
Opcje konfiguracji są następujące: 
① Naciśnij przycisk VOL/TUNE/SELECT , aby 
włączyć/wyłączyć alarm. 
② Częstotliwość: Częstotliwość alarmu: raz / 
w dni robocze / w weekendy / codziennie 
③ Czas alarmu: konkretna godzina 
④ Dźwięk alarmu: Sygnał dźwiękowy, tryb FM, 
tryb DAB 
⑤ Czas trwania alarmu: 15/30/45/60/90/120 
sekund 
⑥ Ustawianie głośności alarmu: 
Notatka: 
a. Po ustawieniu alarmu nie naciskaj 
bezpośrednio przycisku ZASILANIA , aby 
wyłączyć urządzenie. Naciśnij przycisk 
【INFO/MENU】, aby krok po kroku powrócić 
do ekranu głównego i upewnić się, że alarm 
został poprawnie ustawiony! 
b. Aby włączyć drzemkę alarmu na 5 minut, 
naciśnij przycisk VOL/TUNE/SELECT , aby 
ustawić. 
c. Aby anulować drzemkę, naciśnij przycisk 
ZASILANIA . 
d. Jeśli radio jest wyłączone, alarm nie będzie 
działał. 
Notatka: 
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Funkcja alarmu działa tylko wtedy, gdy Funkcja 
automatycznego wyłączania w trybie czuwania 
jest wyłączona. 

Czas/ 
Data 

Ustaw czas/datę 

① Ustaw rok, miesiąc, dzień i godzinę: Obróć 
pokrętło VOL/TUNE/SELECT , aby ustawić 
liczbę, naciśnij pokrętło VOL/TUNE/SELECT, 
aby potwierdzić. 
② Styl zegara: Styl wyświetlania zegara 
(analogowy, cyfrowy) 
③ Aktualizacja automatyczna: Aktualizacja 
czasu / brak aktualizacji (radio automatycznie 
aktualizuje datę i godzinę za pośrednictwem 
radia DAB lub FM) 
 
Notatka: 
Funkcja ta dotyczy radioodbiorników FM z 
funkcją RDS służących do przesyłania 
informacji o czasie. 
a. Ustaw 12/24 godziny: tryb 24-godzinny i tryb 
12-godzinny. 
b. Ustaw format daty: Format wyświetlania 
roku, miesiąca i dnia. 

Podświet
lenie 

Przerwa 【 Zawsze włączony 】  Ekran jest 
zawsze włączony. 
【10 s - 180 s】 Dostępnych jest 9 
trybów jasności. Podświetlenie 
wyświetlacza jest wyłączane, aby 
aktywować tryb oszczędzania 
energii. 

Poziom 
ON 

Jasność ekranu przy włączonym 
ekranie, trzy poziomy (wysoki, 
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Odbiór radiowy 

Ustawienie anteny: Aby uzyskać najlepszy odbiór, antena powinna być 
skierowana w odpowiednim kierunku. W przypadku urządzeń przenośnych 
pomocne może być umieszczenie urządzenia bliżej okna lub jego 
obrócenie, aby uzyskać najlepszy odbiór. 
Zakłócenia sygnału: Należy pamiętać, że metalowe przedmioty i grube 
ściany mogą zakłócać odbiór sygnału DAB/FM. W przypadku problemów z 
odbiorem sygnału, należy przenieść urządzenie do innego pomieszczenia 
lub innej lokalizacji. 
Ochrona przed promieniowaniem: Nie należy umieszczać radia 
bezpośrednio w pobliżu urządzeń elektronicznych generujących silne pole 
elektromagnetyczne (np. kuchenek mikrofalowych lub routerów), gdyż 
może to pogorszyć jakość odbioru. 
 
Wyjmowanie baterii 
① Wyłącz urządzenie i upewnij się, że nie jest podłączone do 
zewnętrznego źródła zasilania. 
② Odwróć urządzenie i znajdź pokrywę baterii z tyłu. 

średni, niski). 

Poziom 
przycie
mnienia 

Jasność przy wyłączonym ekranie, 
trzy poziomy (wysoki, średni, niski). 

Automat
yczne 
wyłączan
ie w 
trybie 
czuwania 

Automatyczne wyłączanie po 10 minutach 
czuwania. Domyślne ustawienie to Wł. Naciśnij 
pokrętło VOLUME/TUNE/SELECT, aby 
wyłączyć tę funkcję. 

Język Łącznie 12 języków: 
Angielski/ Niemiecki/ Włoski/ Francuski/ 
Holenderski/ Hiszpański/ Czeski/ Polski/ 
Szwedzki/ Duński/ Norweski/ Fiński 

Przywrac
anie 
ustawień 
fabryczn
ych 

Przywróć ustawienia fabryczne (TAK, NIE) 

Oprogra
mowanie 
Wersja 

Wyświetlanie aktualnej wersji oprogramowania 



16 

TX-414; 5506; 06/2026 

③ Odkręć dwie śruby krzyżakowe na pokrywie baterii za pomocą 
odpowiedniego śrubokręta. 
④ Zdejmij pokrywę baterii. 
⑤ Ostrożnie odsłoń zainstalowaną baterię 18650. 
⑥ Ostrożnie odłącz złącze akumulatora (nie ciągnij za kabel, trzymaj za 
samo złącze). 
⑦ Wyjmij baterię z komory baterii. 
 
Rozwiązywanie problemów 
① Jeśli nie możesz włączyć urządzenia , naciskając i przytrzymując 
przycisk POWER, sprawdź, czy urządzenie jest zasilane. Jeśli urządzenie 
nie ma zasilania, naładuj je, a następnie uruchom ponownie, aby rozwiązać 
problem. 
② Zaleca się ładowanie urządzenia za pomocą zasilacza DC 5,0 V/≥1 A. 
Użycie niestandardowego zasilacza może spowodować nieprawidłowe 
ładowanie urządzenia i jego uszkodzenie. 
③ Jeśli w trybie DAB lub FM urządzenie generuje szumy lub nie może 
normalnie odtwarzać stacji radiowej, sprawdź, czy antena teleskopowa jest 
wysunięta. Po upewnieniu się, że jest wysunięta, możesz skorygować jej 
położenie, aby rozwiązać problem. 
④ Ładowanie lub rozładowywanie może pogorszyć jakość odbioru 
sygnału radiowego. 
⑤ Jeśli niektóre telefony komórkowe lub inne urządzenia Bluetooth nie 
mogą połączyć się z systemem stereo lub nie mogą odtwarzać muzyki po 
nawiązaniu połączenia, sprawdź, czy w telefonie komórkowym lub 
urządzeniu Bluetooth wprowadzono prawidłowe hasło parowania lub czy 
telefon komórkowy lub urządzenie Bluetooth obsługuje protokół 
przesyłania muzyki Bluetooth A2DP. 
⑥ Generator posiada kilka zestawów przekładni o zmiennej prędkości. 
Brak możliwości gwałtownego rozruchu, nagłego zatrzymania i 
gwałtownych zmian kierunku zapobiega uszkodzeniu przekładni. 
⑦ Nie obsługuje odtwarzania z pamięci flash USB.  
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Dane techniczne 
Wyświetlacz 2-calowy (5,2 cm) kolorowy wyświetlacz TFT 
Bluetooth Wersja 5.3 / odległość ~10m 
Częstotliwość nadawania BT 2,4 GHz 
Maksymalna moc wyjściowa 
promieniowania BT. 

2,5 mW 

Zakres częstotliwości FM 87,5-108,0 MHz 
Zakres częstotliwości DAB 174-240MHz 
Długość anteny teleskopowej Min. 9,2 cm, maks. 30 cm 
Rozmiar głośnika ∅40mm/4Ω 
Moc głośnika 3W 
System dźwiękowy Mono 
Odpowiedź częstotliwościowa 100Hz-18kHz 
Moc wejściowa USB-C: maks. 5 V DC / 1 A 
Moc korby ręcznej Maks. 400mA 
Zasilanie z paneli słonecznych Maks. 60 mA (w pełnym słońcu) 
Moc wyjściowa USB-A: maks. DC 5 V / 1 A 
Akumulator Li-Ion 18650, 3,7 V, 2000 mAh 

Czas ładowania 
Do 3 godzin przy użyciu zasilacza 
Do 6h przy użyciu korby ręcznej 
Do 35 godzin dzięki modułowi solarnemu 

Czas działania Do 10 godzin 
Karta MicroSD Maks. 128 GB klasy 10 
Obsługiwane formaty audio MP3 
Port słuchawkowy 3,5 mm 
Jasność oświetlenia LED 150 luksów 
Tworzywo PC + ABS + Silikon 
Temperatura pracy 0 do 40°C 
Waga / Wymiary 293 g / (dł.) 14,8 x (szer.) 8,0 x (wys.) 5,4 cm 
Zawartość opakowania TX-414, kabel USB, instrukcja obsługi 

 
Wsparcie 
Numer telefonu do wsparcia technicznego: 01805 012643  
(14 centów/minuta z niemieckiego telefonu stacjonarnego i 42 
centów/minuta z sieci komórkowych). Email: support@technaxx.de 
Infolinia dostępna jest od poniedziałku do piątku w godzinach 09:00 do 
13:00 oraz 14:00 do 17:00. 
 
W przypadku nieprawidłowości i wypadków prosimy o kontakt: 
gpsr@technaxx.de 
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Utrzymanie i konserwacja  
Urządzenie należy czyścić wyłącznie suchą lub lekko wilgotną, 
niestrzępiącą się ściereczką. 
Nie używaj ściernych środków czyszczących do czyszczenia urządzenia. 
To urządzenie jest precyzyjnym instrumentem optycznym, więc aby 
uniknąć uszkodzeń, należy unikać następujących praktyk: 
●Używania urządzenia w bardzo wysokiej lub bardzo niskiej temperaturze. 
●Przechowywania go lub używania przez długi czas w wilgotnym 
środowisku. 
●Używania w deszczu lub w wodzie. 
●Dostarczania lub używania w silnie wstrząsającym środowisku. 
 
Deklaracja zgodności 

Firma Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG niniejszym 
oświadcza, że urządzenie radiowe typu TX-414, nr prod.: 5506, 
jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji 
zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: www.technaxx.de/reseller 

 
Utylizacja 

Likwidacja opakowania Opakowanie należy poddać likwidacji w 
sposób zależny od jego rodzaju. 
Tekturę i karton należy wyrzucić wraz z makulaturą. Folię należy 
przekazać do zbiórki surowców wtórnych. 
 
Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 września 2015 roku o 
zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym zakazuje się 
umieszczania zużytego sprzętu łącznie z innymi odpadami. 
Elektroodpady nie mogą być wyrzucane do pojemników do 
selektywnej zbiórki odpadów komunalnych. Można je oddać w 
specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej 
Zbiórki Odpadów Komunalnych lub/ bądź w punktach 
handlowych oferujących w sprzedaży sprzęt elektroniczny. 
Należy postępować zgodnie z obowiązującymi w Polsce 
przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych. Prawidłowa gospodarka 
odpadami pomaga uniknąć potencjalnych skutków dla 
środowiska i zdrowia ludzi wynikających z obecności w sprzęcie 
niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz części składowych. 
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Baterii i akumulatorów nie wolno wyrzucać wraz z odpadami 
domowymi! Konsument jest prawnie zobowiązany do oddania 
wszystkich baterii i akumulatorów, niezależnie od tego, czy 
zawierają one szkodliwe substancje*, w punkcie zbiórki w 
gminie/mieście lub w sklepie, aby można je było zutylizować w 
sposób przyjazny dla środowiska. można łagodnie zutylizować. 
* oznaczone: Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów. Produkt należy 
zwrócić do punktu zbiórki surowców wtórnych z zainstalowanym 
akumulatorem tylko w stanie rozładowanym! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Made in China 
 

Rozprowadzane przez: 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 

Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Niemcy 

 
Radio awaryjne DAB z korbką TX-414 


